
HANES 


Yr Uen Wr o'r Coed. 


ABERVSTWVTH, 

Argraffwyd gan Sarnuel Williara! 


“ LOATH TO DEPART.” 

'jî^YMA ^Stori wych i’w cbofio, 

l’r sawl sydd àg 'wyllys ganddo, 

I foliannu Duw yn ffyddlon, 

Mae'n ddyddanwch mawr i’w galon. 

HEN WR oedd yn hyw mewn crefydd, 
Ac yn gwedd'ío’n ddyfal beiinydd, 

Yn ei weddi ’roedd deisyfiad, 

Am gael un rhodd cyn ei ddiweddiad. 

Cael gweled ûn o’r gwyrthiau Ileia’, 

Ai y’ngwlàd nêf y bydda’i drigtà, 

Fel y byddai mwy ’wyllysgar, 

I üduw tra fyddai ar y ddaear. 
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Ar foreu tèg yr oedd yn tario, 

1 Lwyn o Goed oedd agos ato ; 

Y’ínrigy pren íe giywai g'aiiu, 

Lais Àderyii* i’w Ìonychu. * Drexeliu&, 

■ íloedd yn hèn, fe glywsai lawer ^ 

O amryw gerdd o dannaii croyW'bèr, 

Ac erioed ni wyddai glywed 
Beraidd fiwsig cyn felused. 

Pan glybu ef mor fwyn a hyny, 
ìsesu wnaeth lle’r oedd yn canu, 

Dan y Pren i gael ei wrando, 

Ac yno bu ne ’s tewi o hono. 

A phan dawodd, fel na chlywodd, 

Efe eilwaith a feddyliodd 
Am droi vn oì i tyn’d tuag adre , 

Yn ẃr hỳ Er tý ile bu e’. 

’R hyd y ffordd ’r oedd yo myfyrio 
Pa hyd y asai yno 'n gwrando ; 

Dwy awr neii dair ef a debyg^sa.i, 

Dim o space yn hẃy ni ’s b asai. 

A pban ddaeth i oìwg cartrau, 

Rhyw ryfeddod fawr a wmlai, 

Y tai oedd, aY cloddiau ’n ddihall, 
YYedi-eu newid mewn modd aralì. 

Myn’d i’r tỳ dan sỳn feddylio, 

Pobl ddyeithr ydoedd yno : 

Nid oedd un dyn a adwaenai, 

Ni wyddent hwy pwy ydoedd yntao. 



Dyma heîynt sydd ryfeddol, 

O Arglwydd Dduw, p’le mae. fy mhoboÌ? 
lîeddyw^ ’n myued o’m tỳ aìlan, 

A’r fath gyfnew id yma ’rw an î 

Mae ’r iin teuîu yma ’n tario 
Er’s hlynyddoedd, heb newidio: 

Dyeithr yw’ch rheswin, ni’s gvvyr un dyn 
Am bwy yr ydych yn ymofyn. 

D’w'cdai hên ẃr llw yd o’r cornel, 

Gan fy nhàd mi glywais chwa^del, 

A chan ei daid y clywsai yiitaii, 

Ac ar ei ol y clywais innan, 

Fyn’d o Wr o’r tý yma allan, 

Yr un enw ac o’r un oedran, 

Ac na wmlwyd mo hono eilwaith, 

Nac am dano ddim gwybodaeth. 

Erbyn casglu llyfrau, a’u chwiìio, 

Yr oedd blynyddoedd wedi pasio, 

Dri chanf a deg a deugain, . 

Tra bu ’n gwrando ar fiwsig llawen. 

Dyna helynt wych ryfeddoì, 

Gan un angel o wlâd nefoi; 

Pa faint mwy yw clywed miloedd 
Yn cyd-ganu yn y nefoedd ? 

Gwybu ’r Hên Wr wedi byny 
Mai angel Duw oedd yno’n canu, 

Ac a draethodd iddynt hwythau 
Y gwirionedd fel y b’asai. 
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Erbyn darfod’icldo dd’wedyd 
Y modd y ca’dd y rhoddiad hyfryd, 

^»'id oedd ei syìwedd yn ei sylwV 
üiid un dyrnaid bach o ludw/^ 

Ni chíybn clust, ni .chanfu llyged, 

Ki’s gẃyr un dyn byw a aDçd, 

Faint llawenydd sydd i fynu, 

Fwy-fwy beuiiydd heb' ddybenu. 

Nid oes un dyn byw all wybod, 

Na dariienydd, na myfyrdpd, 

Ni fedrodd Paul, nac Âwstin hefyd, 

Mo gyíFlybu’r fath îawen-fryd. 

Pwy na eharai Grist yn ífyddlon, 

O bur ewyliys gwaed ei galon, 

Am gael myiPd i’r fath lawenydd, 

Ac aros ynddo yn dragyw^ydd ! 

Dyma ’Stori a ddarllenais, 

O Lyfr Print Cymraeg f a welais; 

Ac a ro’is y geirìau hyny 
Ar luh Cân, i bawb i’w dysgu. 

* Fe rìdywedir i’r Hën Wr ddychwelyd i’r tŶ cCr 
o’r lle dyeithr, ac erfytì'cael goi wedd ar weìy, yr hyn 
a ^aniatáwyd iddo; a gwraig y tŷ a aeth iẃ edrych, 
gydá photelaid o ryw dd’wfir y sb4yd.ol, yno ni chanfu 
hi ar y gwely oud ychydig o ludw, 

t Sef, Y Drych Cristianogol, &c. 1585. 


DIWEDD. 





